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устаешь изумляться, Толстой со спокойнымъ сарказмомъ великана, 
легко опрокидывающаго датская сооружешя, не перестаетъ указы
вать всю ничтожность „Пфулевскаго" ума передъ величьемъ, зна
чительностью и неисповэьдимостью развертывающихся событьй. Ходъ 
жизни и военныхъ дМствш ничего общаго не имеете съ умство- 
вашями Пфулей, Вейротеровъ, Миковъ и Шмидтовъ. Они убе
ждены, что все делается ими, что победы зависятъ отъ ихъ ра- 
ьцональныхъ плановъ, а поражешя оттого, что ихъ „не послушали “. 
А Ерошка-Толстой, какъ орелъ парящьй въ неизмеримой высоте 
надъ ними, показываетъ съ наглядностью ослепительной, что жизнь 
таинственна и непостижима въ своей сущности и все результаты 
на поверхности ея зависятъ отъ какахъ-то творческихъ, неулови- 
мыхъ и непередаваевыхъ движеньй въ ея глубочайшихъ и скры- 
тыхъ недрахъ.

Эту противоположность между ограниченностью и самоуверенной 
слепотой „ума“ и глубочайшей мудростью и зрячестью чего-то 
болыпаго, чемъ „умъ“, Толстой четко вырисовываетъ въ двухъ 
фигурахъ: Кутузове и Наполеоне.

Наполеонъ безконечно ловче тяжеловесныхъ Пфулей. Но сущ
ность ихъ одна и та же: то, что Пфуль или Вейротеръ думаютъ, 
то Наполеонъ дмлаетъ, и делаете легко, артистически. Какъ Пфуль 
и Вейротеръ, Наполеонъ уверенъ, что событья европейскья, мьро- 
выя, повинуются его волгь, которая господствуетъ надъ ними по- 
средствомъ гешально-ловкаго ума. Но Толстой съ неумолимой си
лой и воочью показываетъ иллюзгю Наполеоновской уверенности, 
съ художественной документальностью уличаетъ его въ театраль
ности и въ разыгрыванш натянутой на себя роли и, главное, сар
кастически демонстрируете, что умъ его только ловокъ и блестите 
фалыпивымъ, обмативымъ блескомъ.

Онъ приводите целикомъ ту диспозицш Наполеона передъ Бо- 
родинскимъ сраженьемъ, „про которую съ восторгомъ говорятъ 
французсюе историки и съ глубокимъ уваженьемъ друйе исто
рики".

„Диспозицья эта, весьма неясно и спутанно написанная, ежели 
позволить себе безъ релийознаго ужаса къ гешальности Наполеона 
относиться къ распоряжеюямъ его, заключала въ себе четыре 
пункта, — четыре распоряженья. Пи одно изъ этихъ распоряжений 
не могло быть и не было исполнено*... „Генералъ Кампанъ двинется


